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Questão 17 -  

GABARITO PRELIMINAR: ERRADO 

Justificativa: A questão extrapola ao afirmar ALL his employees, pois Michael Hayden fez a 

solicitação a ALGUÉM (indefinido) - do que não se pode extrair a informação prestada na 

questão. 

 

Questão 18 - 

GABARITO PRELIMINAR: ERRADO 

Justificativa: A questão erra ao: 

1. não utilizar o quantificador MOST, presente no texto (most code-breaking) - o que leva 

uma generalização apressada (code-breaking techniques - QUAIS? TODAS); e 

2. afirmar que os especialistas decidiram parar de produzir ACADEMIC PAPERS, porquanto 

o texto utiliza DONE ON PAPER (feito em papel, ainda que seja um relatório, exceto 

acadêmico).  

 

Quanto ao uso de ONLY IN THE TWO LAST DECADES OF THE LAST CENTURY, nao vislumbro 

recurso, porquanto o texto afirma UNTIL WELL INTO THE 1980s (até meados ou final da década 

de 1980), período contido em THE TWO LAST DECADES. 

 

Questão 19 - 

GABARITO PRELIMINAR: CERTO 

Justificativa: HENCE significa PORTANTO, o qual denota consequência, conclusão. 

 

Questão 20 -  

GABARITO PRELIMINAR: ERRADO 

Justificativa: O texto, em nenhum momento, afirma que os recursos eram ESCASSOS.  

 

Questão 21 -  

GABARITO PRELIMINAR: CERTO 

Justificativa: PRE-EMPTIVE significa DONE BEFORE OTHER PEOPLE CAN ACT, ESPECIALLY TO 

PREVENT THEM FROM DOING SOMETHING ELSE. 
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PREVENTION IS BETTER THAN CURE, ou IT IS BETTER TO PREVENT THAN TO CURE, significa IT IS 

BETTER TO STOP SOMETHING BAD FROM HAPPENING THAN IT IS TO DEAL WITH IT AFTER IT 

HAS HAPPENED.  

 

FONTE: dictionary.cambridge.org 

 

Assim, da análise dos significados, depreende-se que a questão está correta. No entanto, caso o 

candidato queira recorrer, afirme que o uso de PRE-EMPTIVE restringe-se à situação de 

comunicação textual (a essa ideia), não se podendo encontrá-la em um ditado popular IT IS 

BETTER TO PREVENT THAN TO CURE (É MELHOR PREVENIR DO QUE REMEDIAR). 
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